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Protocol van Collectieve arbeidsovereenkomst van
 2003

Protocole de convention collective de travail du
 juin 2003

Collectieve arbeidsovereenkomst
koord  uitvoering van sommige bepalingen van
het interprofessioneel akkoord 2003-2004

Hoofdstuk I: Toepassingsgebied

Convention collective de travail accord de pro-
grammation portant exécution de certaines disposi-
tions de l'accord interprofessionnel 2003-2004.

Chapitre  Champ d'application

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werkgevers en op de werk-
nemers van de ondernemingen  onder het
paritair comité voor de binnenscheepvaart ressorte-
ren.

Article 1er. La présente convention collective de
travail s'applique aux employeurs et aux travail-
leurs des entreprises ressortissant à la Commission
paritaire de la batellerie.

Hoofdstuk II: Aanpassing van de lonen en ver-
goedingen.

Art. 2. De lonen en vergoedingen opgenomen in de
verschillende collectieve arbeidsovereenkomsten
gesloten in het paritair comité voor de binnen-
scheepvaart worden met 1% verhoogd op
1 juli 2003 en op 1 juli 2004.

Deze bepaling is  van toepassing voor de on-
dernemingen die ressorteren onder het paritair sub-
comité voor de sleepdiensten.

Hoofdstuk III: Carensdag

Art. 3. Met ingang van 1 juli 2003 wordt de ca-
rensdag afgeschaft.

Hoofdstuk IV: Opzeggingstermijnen

Art. 4. De opzeggingstermijnen  voorzien in
de wet op de arbeidsovereenkomst voor tewerkstel-

 op binnenschepen  en de opzegtermijn
voor de werknemers die tewerkgesteld zijn met een
arbeidsovereenkomst in  flê
 juli 1978 worden  aangepast indien de

opzeg uitgaat van de werkgever: j

Chapitre II: Adaptation des rémunérations et
des indemnités.

Art. 2. Les rémunérations et indemnités reprises
dans les différentes conventions collectives de tra-
vail conclues au sein de la commission paritaire de
la batellerie sont majorées de 1 %, les

 juillet 2003 et le  juillet 2004.

Cette disposition ne s'applique pas aux entreprises
ressortissant à la sous-commission paritaire pour le
remorquage.

Chapitre III: Jour de carence

Art. 3. Le jour de carence est aboli à partir du
1er juillet 2003.

Chapitre IV: Délais de préavis

Art. 4. Les délais de préavis prévus par la loi sur
les contrats d'engagement pour le service des bâti-
ments de navigation intérieure (1936) et le délai de
préavis pour les travailleurs occupés avec un con-
trat de travail en application de la loi du
3 juillet 1978, sont adaptés, si le préavis est donné
par l'employeur, de la façon suivante:

 - 0 2 - 2004



-  dan 5 jaar anciënniteit: 36 kalenderda-
gen

- tussen 5 en 10 jaar anciënniteit 90 kalenderda-
gen

- vanaf  anciënniteit  kalenderdagen

- moins de 5 ans d'ancienneté: 36 jours calen-
drier

- entre 5 et 10 ans d'ancienneté: 90 jours calen-
drier

- à partir de 10 ans d'ancienneté: 120 jours ca-
lendrier

Indien de opzeg uitgaat van de  worden
de  termijnen gehalveerd.

Deze regeling gaat in op 1 oktober 2003.

Quand le préavis est donné par le travailleur, les
délais susmentionnés sont réduits de moitié.

Cette disposition entre en vigueur le
1er octobre 2003.

Hoofdstuk V: Vorming en risicogroepen

Art. 5. De collectieve arbeidsovereenkomst van
 (Overeenkomst geregistreerd op

31  2001 onder het
gesloten in het Paritair Comité voor de binnen-
scheepvaart, betreffende het vormingscomité wordt
verlengd  1 januari 2005

Hoofdstuk VI: Duurtijd en opzegging

Chapitre V: Formation et groupes à risques

Art. 5. La convention collective de travail du
 2001 (Convention enregistrée le

31 juillet 2001 sous le numéro
conclue au sein de la Commission paritaire de la
batellerie, relative au comité de  est pro-

 jusqu'au  janvier 2005.

Chapitre VI: Durée et dénonciation

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt gesloten voor de duurtijd van 2 jaar met in-
gang van 1 januari 2003  en met

 2004.

Art. 6. La présente convention collective de travail
est conclue pour la durée de 2 ans à partir
du 1 janvier 2003 jusqu'au  décembre 2004.


